
ДОГОВІР № £$£)

м. Хотин Р0КУ

Покупець: КИП «Хотинська бата гопрофільна лікарня » Хотинської міської ради 
назване у подальшому «Покупець», в особі генерального директора Бринь Тетяни Іванівни, що діє на 
підставі Статуту, з однієї сторони, і

Постачальник: Товариство з обмеженою відповідальністю «ХЛР», в особі директора 
Жолобіцького Володимира Івановича, який діс на підставі Статуту з іншої сторони, надалі разом Сторони, 
керуючись Постановою КМУ від 12.10.2022р. № 1178 «Про 
затвердження особливостей здійснення публічних закупівель 'товарів, робіт4 і послуг для замовників, 
передбачених Законом України ‘’Про публічні закупівлі”, на період дії правового режиму воєнного стану в 
Україні та протягом 90 днів з дня його припинення або скасування», уклали цей Договір поставки (далі ■ 
Договір) про нижченаведене:

1.1 ІРЕДМЕТ ДОГОВОРУ
1.1. Постачальник зобов’язується передати у власність Покупця товар. Пересувний І.ЕЇ) 

світильник Medik MK-M25LZF за кодом ДК 021-2015-31520000-7 Світильники та освітлювальна 
арматура (31524110-9 Операційні світильники) згідно з замовленнями на придбання (надалі 
Замовлення), а Покупець зобов’язується прийняти та оплатити товар (далі -Товар).

2. АСОРТИМЕНТ, КІЛЬКІС І Ь, ТА ЯКІСТЬ ТОВАРУ
2.1. Одиниця виміру, кількість, асортимент 'товару узгоджується в специфікації (додаток І), що ( 

невід'ємною частиною даного Договору, а також у накладних на кожну окрему партію товару.
2.2. Якість товару, що поставляється Постачальником, повинна відповідати стандартам, технічним 

умовам, іншій технічній документації (віоповідність технічним характеристикам товару повинна бути 
обоє 'язково підтверджена технічним документом виробніїка/експ.чуапіаційіии документації: настанови з 
експлуатації, або інструкції, або паспорту, або технічного опису чи технічних умов, або іи. документів 
українською мовою, в якому міститься ця інформація - надасться відповідний документ при поставці 
товару).

3. ЦІНА ДОГОВОРУ
3.1. Ціна цього Договору становить 35 700,00 гри ( Тридцять п'ять тисяч сімсот гривень 00 

копійок ), у тому числі ПДВ 2 335,51 гривень.
3.2. І (іна Договор) може буї и змінена за взаємною зі одою Сторін.

4. ТЕРМІНИ, ПОРЯДОК ПОСТАВКИ І ПЕРЕДАЧІ ТОВАРУ
4.1. Поставка здійснюється за адресою Покупця: 60000. Чернівецька обл., м. Хотин, вул. Б. 

Хмельницького, 4
4.2. Постачальник зобов'язуюься здійснити іюсіавку товару протягом 10 робочих днів з дня 

заявки Покупцем, але не пізніше 21.12.2023 року.
4.3. Перехід права власності на товар відбувається з моменту підписання сторонами відповідних 

накладних. Постачальник несе всі ризики пошкодження, псування товару до моменту переходу нрава 
власності па товар до 1 Іокупця.

4.4. Передача 'товару Постачальником і його приймання Покупцем по асортименту, кілі,кості і ціні 
здійснюється на підставі відповідної накладної на окрему партію та специфікації.

4.5. Якщо за результатами приймання кількість або якість 'товарів є невідповідною, то 1 Іокупень має 
право письмово відмовитися від приймання 'товар), про що терміново повідомити Постачальника, і 
повернути товар 11 остачам ьнииу протягом 3 (ірьо.х) календарних днів з момент) отримання товар).



4.6. Постачальник зобов’язується за свій рахунок здійснити доставку/поставку товару, інсталяцію 
та пуск, а також навчання персоналу по користуванню товаром, що є предметом даного Доювору.

5. ПОРЯДОК РОЗРАХУНКІВ
5.1. Розрахунки проводяться в безготівковій формі шляхом перерахування Покупцем коштів на 

розрахунковий рахунок Постачальника згідно рахуйка-фактури, видаткової накладної, протягом 10 
календарних днів з моменту поставки товару.

5.2. Всі розрахунки за даним договором здійснюються в національній валюті України - гривні.

6. ТАРА І УПАКОВКА
6.1. Тара і упаковка товару, то передасться заданим договором, повинні відповідати стандартам і 

технічним умовам, бути придатною для даного товару і забезпечувати його зберігання /як по якості, гак і 
по кількості/ при транспортуванні і зберіганні.

6.2. Якщо товар передасться в упаковці, то така упаковка повинна бут и цілою. При поставці товару, 
на якому порушена цілісність упаковки, Покупець мас право не приймати такий товар і повернути його 
Постачальнику.

6.3. Постачальник, за наявності його вини, несе відповідальність перед Покупцем за будь які 
пошкодження, дефекти, втрати, які відбулися з товаром через погану чи неправильну упаковку, маркування, 
неналежну тару.

7. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН
7.1. За порушення умов даного договору винна сторона несе відповідальність згідно з чинним 

законодавством і даним договором.
7.2. Покупець заданим договором несе наступну відповідальність:
За порушення термінів розрахунків, передбачених договором, Покупець сплачує Постачальнику 

пеню в розмірі подвійної облікової ставки НБУ від суми несплати за кожен день прострочення.
7.3. Постачальник за Даним Договором несе наступну відповідальність:
За порушення термінів поставки товару, передбачених Замовленням, Постачальник сплачує 

Покупцю ш траф в розмірі 0,01% від вартості негюсгавленого товару за кожен день прострочення.
7.4. (’плата неустойки не звільняє сторони від виконання зобов'язань за договором.

8. ТЕРМІН ДІЇ ДАНОГО ДОГОВОРУ
8.1. Даний договір набирає чинності з моменту його підписання сторонами і діє. до 3 1.12.2023 року, 

а в частині зобов’язань щодо оплати -- до повного виконання.

9. РОЗВ’ЯЗАННЯ СПОРІВ
9.1. Усі спори між сторонами, з яких не було досягнуто згоди, розв’язуються у відповідності до 

законодавства України в Господарському суді.

10. ЗМІНА УМОВ ДАНОГО ДОГОВОРУ
10.1. Зміни до доювору про закупівлю можуть вноситись у випадках, зазначених у цьому договорі 

про закупівлю та оформляються у письмовій формі шляхом укладення відповідної додаткової) годи (угод) 
Сторонами.

10.2. Пропозицію щодо внесення змін до доювору про закупівлю може зробити кожна із Сторін 
договору про закупівлю шляхом направлення офіційного листа (пропозиції) іншій стороні в письмовій . 
електронній формі.

Момен том належного повідомлення однієї Сторони іншу Сторону в розумінні умов цього договору 
є наступний робочий день після дня відправі»и повідомлення (електронного листа) відповідно до умов цього



договору про закупівлю (далі -.. дата належного повідомлення). Дата належного повідомлення є датою
фактичної обізнаності Сторони про факти, дії, події, зазначені в повідомленні (електронному листі).

Сторони домовились, що роздруківка Стороною електронного повідомлення з електронної адреси, 
вказаної у реквізитах Сторони цього договору про закупівлю, є належним доказом повідомлення іншої 
Сторони згідно з умовами цього договору.

У разі направлення листа в письмовій формі поштою, якщо поштовий лист повернено 
підприємством у зв’язку з посиланням па відсутність (вибуття) адресата, відмову від одержання, закінчення 
строку зберігання поштового відправлення тощо, вважається, що адресат (Сторона) повідомлений про зміст 
листа належним чином з дати, яка с третім календарним днем після дня отримання підприємством зв'язку 
адресата поштового листа.

10.3. Пропозиція щодо внесення змін до договору про закупівлю мас містити обгрунтування 
необхідності внесення таких змін і виражати намір особи, яка її зробила, вважати себе зобов'язаною у разі 
її прийняття.

10.4. Сторона, що отримала пропозицію щодо внесення змін до договору про закупівлю, має 
протягом 20 робочих днів розглянути пропозицію та погодитись із нею чи надати аргументовану відмову.

10.5. Зміна цього договору про закупівлю допускається лише за згодою сторін, якщо інше не 
встановлено цим договором про закупівлю або законом. Водночас цей договір про закупівлю може бути 
змінено або розірвано за рішенням суду на вимогу однієї із сторін у разі істот ного порушення договору 
про закупівлю другою стороною та в інших випадках, встановлених цим договором про закупівлю або 
законом.

10.6. Будь-яка Сторона цього договору про закупівлю має право розірвати цей договір про 
закупівлю достроково в односторонньому порядку, повідомивши про цс іншу Сторону у строк за 20 
(двадцять) календарних днів до бажаної дати розірвання цього договору про закупівлю, у разі:

•••— невиконання або неналежного виконання протилежною стороною своїх зобов’язань за цим 
договором про закупівлю більш як на 30 календарних днів понад строку, визначеного пунктом 4.2. 
договору про закупівлю;

..-в інших випадках, передбачених договором про закупівлю та чинним законодавством України.
10.7.Істотними умовами цього договору про закупівлю є предмет (найменування, кількість, 

якість), ціпа та строк дії договору про закупівлю. Інші умови договору про закупівлю істотними не є та 
можуть змінюватися відповідно до норм Господарського та Цивільного кодексів.

10.8. Істотні умови договору про закупівлю не можуть змінюватися після його підписання до 
виконання зобов’язань Сторонами в повному обсязі, крім випадків:

1) зменшення обсягів закупівлі, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатків Замовника. 
Сторони можуть внести зміни до договору про закупівлю у разі зменшення обсягів закупівлі, зокрема >, 
урахуванням фактичного обсягу видатків Замовника, а також у випадку зменшення обсягу споживчої 
ноіреби товаре'. У такому випадк} ціна договор}' про закупівлю зменшується залежно від зміни таких 
обсягів:

2) погодження зміни ціни за одиницю товару в договорі про закупівлю у разі коливання ціни такого 
товару на ринку, що відбулося з моменту укладення договору про закупівлю або останнього внесення змін 
до договору про закупівлю в частині зміни ціни за одиницю товару. Зміна ціни за одиницю товар} 
здійснюється пропорційно коливанню ціни такого товар} на ринку (відсоток збільшення ціни за одиницю 
товару не може перевищувати відсоток коливання (збільшення) ціни такого товару на ринку) за умови 
документального підтвердження такого коливання та не повинна призвести до збільшення суми, визначеної 
в договорі про закупівлю на момент його укладення.

3) покрашення якості предмета закупівлі за умови, що таке покращення не призведе до збільшення 
суми, визначеної в Договорі про закупівлю. Сторони можуть внести зміни до договору у разі покращення 
якості предмета закупівлі за умови, що така зміна не призведе до зміни предмета закупівлі та відповідає 
тендерній документації в насінині встановлення вимог та функціональних характеристик до предмета 
закупівлі і є покращенням ного якості. Підтвердженням можуть дути документи технічного характеру 
з відповідними висновками, що свідчать про покращення якості, яке не впливає на функціональні 
характеристики предмета закупівлі;

4) продовження строк}' дїї договору про закупівлю та/або строку виконання зобов’язань щодо 
передачі товару, у разі виникнення док} .мен іалыіо під і верджених об’єк тивних обставин, що сііричини.іи 
таке продовження. } тому числі обсіавин непереборної сили, затримки фінансування витрат замовника, за 
умови що такі зміни не призведуть до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю. Форма 
документального підтвердження ад'єктивних обставин визначатиметься Замовником у момент 
виникнення од ’активних обставин (з огляду на їхні особливості з дотриманням чинного законодавства".



5) погодження зміни ціни в договорі про закупівлю в бік зменшення (без зміни кількості (обсягу) та 
якості товарів,, у тому числі у разі коливання ціни товару на ринку. Сторони можуть внести зміни до 
Договору в разі узгодженої зміни ціни в бік зменшення (без зміни кількості (обсягу) та якості товарів);

6) зміни ціни в договорі про закупівлю у зв’язку зі зміною ставок податків і зборів та/або зміною 
умов щодо надання пільг з оподаткування пропорційно до зміни таких ставок га/або пільг 
оподаткування, а також у зв’язку зі зміною системи оподаткування пропорційно до зміни податкового 
навантаження внаслідок зміни системи оподаткування. Зміна ціни може відбуватися як в бік збільшення, 
так і в бік зменшення, сума Договору може змінюватися залежно від таких змін без зміни обсягу закупівлі. 
Підтвердженням можливості внесення таких змін будуть чинні (введені в дію) нормативно-правові акти 
Держави;

7) зміни встановленого згідно із законодавством органами державної статистики індексу споживчих 
цін, зміни курсу іноземної валюти, зміни біржових котирувань або показників Platts, AR.GUS, регульованих 
цін (тарифів), нормативів, середньозважених цін на електроенергію на ринку “на добу наперед”, що 
застосовуються в договорі про закупівлю, у разі встановлення в договорі про закупівлю порядку зміни ціни. 
Сторони можуть внести відповідні зміни в разі зміни регульованих цін (тарифів), при цьому 
підтвердженням можливості внесення таких змін будуть чинні (введені в дію) нормативно-правові акти 
відповідного уповноваженого органу або Держави щодо встановлення регульованих цін.

11. ОСОБЛИВІ УМОВИ
11.1. Постачальник гарантує, що він є. власником товару, який поставляється за даним договором, 

також гарантує, що товар не є проданим, переданим, заставленим третім особам, не знаходиться під 
арештом, судових справ та інших заборон щодо його відчуження немає, 'товар не є обтяженим ніякими 
зобов'язаннями, жодними претензіями третіх осіб.

11.2. Постачальник та Покупець відповідно підтверджують, що укладання цього Договору та його 
виконання для Постачальника та Покупця не суперечить нормам чинного законодавства України, у 
відповідності до якого здійснюється господарська або інша діяльність Сторін, а також відповідно 
підтверджують те, що укладання цього Договору та його виконання не суперечить цілям діяльності С торін, 
положенням їхніх установчих документів чи інших локальних актів Сторін.

12. ОБСТАВИНИ НЕПЕРЕБОРНОЇ СИЛИ (ФОРС-МАЖОР)
12.1. Сторони звільняються від відповідальності за невиконання або неналежне виконання 

зобов'язань за цим Договором у разі виникнення обставин непереборної сили, які не існували під час 
укладання Договору та виникли поза волею Сторін. Під непереборною силою в цьому Договорі 
розуміються будь-які надзвичайні або невідворотні події зовнішнього щодо Сторін характеру або їх 
наслідки, які виникають без вини Сторін, поза їх волею або всупереч волі й бажанню Сторін, і які не можна, 
за умови застосування звичайних для цього заходів, передбачити й не можна при всій обережності й 
передбачливості запобігти (уникнути), у тому числі, але не винятково стихійні явища природного характер)' 
(землетруси, повені, урагани, руйнування в результаті блискавки й т. н.), нещастя біологічного, 
техногенного й антропогенного походження (вибухи, пожежі, вихід з ладу машин і устаткування, масові 
епідемії та ін.), каран тин, встановлений Кабінетом Міністрів України, обставини суспільного життя (війна, 
воєнні дії, блокади, громадські заворушення, прояви тероризму, масові страйки й локаути, бойкоти та ін.).

12.2. Сторона, що не може виконувати зобов’язання за цим Договором унаслідок дії обставин 
непереборної сили, повинна протягом 14-ти календарних днів з моменту їх виникнення повідомити про це 
іншу Сторону у письмовій формі шляхом направлення офіційного листа на офіційну електронну адресу 
(або електронну адресу, зазначену в договорі). І Іеповідомлення або несвоєчасне повідомлення про настання 
чи припинення обставин непереборної сили позбавляє Стор’бну права посилатися на них як на обставини, 
що звільняють від відповідальності за невиконання або неналежне виконання зобов’язань за цим 
Договором.

12.3. Сторона, для якої склались форс-мажорні обставини (обставини непереборної сили), 
зобов’язана падати іншій Стороні., документ. виданий Торгово-промисловою палатою України, яким 
засвідчене настання форс-мажорпих обставин (обс тавин непереборної сили).



Сторона, для якої склались форс-мажорін обставини (обставини непереборної сили), пов'язані з 
військовою агресією російської федерації проти України, що стала підставою введення воєнного стану, 
може надати іншій Стороні документ компетентних державних органів, який посвідчує наявність форс- 
мажорних обставин, пов’язаних з військовою агресією російської федерації проти України. Документи, 
зазначені у цьому пункті, Сторона, для якої склались форс-мажорні обставини (обставини непереборної 
сили), повинна надати іншій Стороні у розумний строк, але не пізніше ніж 14 днів з моменту припинення 
дії форс-мажорних обставин (обставин непереборної сили) та їх наслідків.

12.4. У разі коли строк дії обставин непереборної сили триває більше 6-ти місяців, кожна із Сторін 
в установленому порядку має право розірвати цей Договір достроково шляхом направлення іншій Стороні 
офіційного листа на офіційну електронну адресу (або електронну адресу, зазначену в цьому Договорі) не 
менш ніж за 20 (двадцять) календарних днів до бажаної дати розірвання, яка обов’язково зазначається в 
гаком)' листі.

12.5. Якщо обставини непереборної сили та (або) їх наслідки тимчасово перешкоджають повному 
або частковому виконанню зобов’язань за цим Договором, час виконання зобов'язань продовжується на 
час дії таких обставин або усунення їх наслідків, але не більш ніж до кінця поточного, бюджетного року.

12.6. У разі, якщо у зв’язку з виникненням обставин непереборної сили 'та (або) їх наслідків, за які 
жодна із сторін не відповідає, виконання зобов’язань за цим Договором є остаточно неможливим, то цей 
Договір вважається припиненим з моменту виникнення неможливості виконання зобов’язань за цим 
Договором, при цьому Сторони не звільняються від обов'язку сповістити іншу Сторону про настання 
обставин непереборної сили або виникнення їхніх наслідків (стаття 607 ЇДКУ).

12.7. Наслідки розірвання даного Договору, у тому числі його одностороннього розірвання, 
визначаються відповідно до умов цього Договору та чинного законодавства України.

13.ЛНТИКОРУПЦІЙНІ  ЗАСТЕРЕЖЕННЯ
13.1. Сторони підтверджують, що під час виконання цього договору про закупівлю Сторони, а також

їх афілійовані особи та працівники зобов’язуються: —дотримуватись чинного законодавства України та 
відповідних міжнародно-правових актів щодо запобігання, виявлення та протидії корупції, а також 
запобігання та протидії легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом; вживати всіх 
можливих заходів, які є необхідними та достатніми для запобігання, виявлення і протидії корупції у своїй 
діяльності;.. - не пропонувати, не обіцяти, не надавати, не приймати пропозицій, обіцянок чи надання
неправомірної вигоди (грошових коштів або іншою майна, переваг, пільг, послуг, нематеріальних активів, 
будь-якої іншої вигоди нематеріального чи негрошового характеру без законних на те підстав) прямо або 
опосередковано будь-яким особам / від будь-яких осіб за вчинення чи невчинення такою особою будь-яких 
дій з метою отримання неправомірної вигоди (обіцянки неправомірної вигоди) від'таких осіб.

13.2. У разі отримання однією зі Сторін відомостей про вчинення особою / особами, визначеними у 
цьому договорі про закупівлю, заборонених до вчинення у цьому розділі дій. та/або відомостей, що 
відбулося або може відбутися коруїщінне правопорушення за участю вказаної особи / осіб, така Сторона 
має право направити іншій Стороні вимогу надати пояснення з цього приводу.

14. ІНШІ УМОВИ
14.1. Додаткові угоди та дода тки до цього договору про закупівлю є його невід'ємною частиною і 

мають юридичну силу у разі, якщо вони викладені в письмовій формі, підписані Сторонами та набирають 
чинності з моменту їх підписання уповноваженими представниками Сторін.

14.2. Кожна Сторона несе повну відповідальність за правильність вказаних нею в цьому договорі 
про закупівлю реквізитів та зобов'язується своєчасно в письмовій формі повідомляти іншу Сторон) про їх 
зміну, а в разі неповідомлення несе ризик настання пов'язаних із ним несприятливих наслідків. Якщо зміни 

• не стосуються істотних умов цього договору про закупівлю,Сторони можуть оформити 'такі зміни шляхом 
відповідного повідомлення одна одної в письмовій формі.

14.3. У випадках, не передбачених дійсним договором про закупівлю, Сторони керуються чинним 
законодавством У країн и.

14.4. Жодна зі Сторін не має. права передавати права та обов'язки за цим Договором третім особам 
без отримання письмової згоди другої Сторони.



14.5. Договір викладений українською мовою в двох примірниках, які мають однакову юридичну 
силу, по одному для кожної зі Сторін.

15. ЮРИДИЧНІ АДРЕСИ ТА БАНКІВСЬКІ РЕКВІЗИТИ СТОРІН

ПОКУПЕЦЬ: ПОСТАЧАЛЬНИК

КИП «Хотинська багатопрофільна лікарня» 
Хотинської міської ради

Товариство з обмеженою відповідальністю 
«ХЛР»

60000, Чернівецька обл., м. Хотин, 
вуя. Б. Хмельницького, 4
р/р UА893052990000026000011800786
в А Г КБ Приватбанк , МФО 305299
И ЇМ Ку 020058724116
СДРІ1ОУ 02005875
Телефон: (0373 1) 2-12-84

Юридична адреса: 01021 .м. Київ, вуя.
Печорський узвіз, 13, офіс 132
Фактична адреса: 07400 Київська обл., м.
Провари, вул. Січових Стрільців (колишня
Щолківська), 8
Тел. 44/494-42-42
Р/р: UА773253650000000260030004754
в Центральна філія ПАЇ' "КРЕДОБАНК".
МФО: 325365.
код ЄДРПОУ: 42820893
ІПП: 428208926557

Гйиераціьнйй директор

БРИНЬ

Директор я Л

>____ У^Ж^уди>и^ї<ОЗІ<)ІЯЦЬКИЙ



Додаток I

Специфікація 
до договору № від 2023 р.

№ Товар КодДК

]
MK-M25LZE 

пересувний LED 
світильник Месіік

31524110-
9

Разом без ПДВ:
Всього ПДВ:

Всього з ПДВ:

Країна 
походження 
....... товару.... ..

Кіл- 
сть Од.

Ціна без 
ПДВ

Сума без
ГІДВ Сума ПДВ Сума з

ГІДВ

Китай 1 шт 33 364,49 33 364,490 2 335,51 35 700.00

33 364,49
2 335,51

35 700,00

Загальна сума договору 35 700,00 гри ( Тридцять п'ять тисяч сімсот гривень 00 копійок ) , у тому 
числі ПДВ 2 335,5.1 гривень.

ПОКУПЕЦЬ: ПОСТАЧАЛЬНИК

КПП «Хотинська багагопрофільна лікарня» 
Хотинської міської ради

60000, Чернівецька обл., м. Хотин,
вул. Б. Хмельницького, 4
р/р UA893052990000026000011800786
в АТ КБ Приватбанк , МФО 305299
ІІII1 №> 020058724116
СДРГ1ОУ 02005875
Телефон: (03731)2-12-84

Товариство з обмеженою відповідальністю
«ХЛР»

Юридична адреса: 01021 м, Київ, вул.
1 Іечерський узвіз. 13, офіс 132
Фактична адреса: 07400 Київська обл., м.
Бровари. вул. Січових Стрільців (колишня
Щолківська), 8
Тел. 44/494-42-42
Р/р: UA773253650000000260030004754 
в Центральна філія ІІАТ "КРЕДОБАНК".

Генеральной директор

Тетяна БРИНЬ


